SZRE EMLÉKEZÜNK EZZEL A FÉNYKÉPPEL, KÍVÁNSÁGÁRA, 


— AMIT MEG NEM ÉLHETETT — KÉPEI ÁLLANDÓ KIÁLLÍTÁSÁRA, HA CSAK EGY SZOBÁBAN IS, 


TANKÖNYVÍRÓ 


Csabai Doloresnek második, férjének, 
Kósa Pál gimnáziurni tanárnak (III. Béla 
Gimnázium) első, a Művelődési és Közök- 
tatási Minisztérium által elfogadott ta: 
könyve került ki most nyár végén a nyom. 
dából. Mindkét tankönyv pályázati pénzek- 
ből készült. 

Csabai Dolores: , Környezetismeret" 
mű könyve az általános iskolák 2: osztályos 
tanulóinák íródott. Az elsősöké tavaly jelent 


Kósa Pál egyenesen hézagpódót állított 
össze, ugyanis földrajzi feladatgyűjtemény 
Magyarországon még nem jelent meg. A 
most megjelent tankönyv az általános isko- 
Ják 7. osztályos, valamint a középiskolák 2. 
osztályos tanulói számára tartalmaz külön- 
böző nehézségi fokú feladatokat, játékokat 
Európáról. Ez a kiadvány egyébként egy 3 
részre tervezett sorozat első kötete. 
(Folytatás a 2. oldalon) 


2. Bajai Honpolgár 


(Folytatás a címoldalról) 

"További megjelenő kötetek: Az Buró- 
kívüli világ; Magyarország. Mivel a 
jadvány teljes grafikus anyaga IBM PC 
számítógépen készül, ezért az egyes áb- 
rák számítógépes mágneslemezeken való 
tetjesztésésre is"mód van, ami kitűnő le- 
hetőséget nyújt földrajzi feladatok szer- 
kesztéséhez, egyéni számítógépes gya- 
korlásához. 


Csabai Dolores következő munkája is 
hamarosan jelenik a magyar Termé- 
Szettudományi Múzeum kiadványaként. Ez 


egy játékös munkafüzet, kitűnő segítséget 
nyújthat az állatvilág sokszínűségének 
megismeréséhez, a Természettudományi 


osztálykirándulások alkalmából. A. szelle- 
mes szójátékból kialakított névhasználat 
Biodi Versitis — biodiverzitás már önma- 
gában is az élővilág sokszínűségére, vál- 
tozatosságára utal. Az ezt követő füze- 
tecskében a szegedi vadasparkba kalau- 
zol.el bennünket Biodi Versitas pro- 
fesszor úr 


... 


Még egy hasznos információ: a fenti- 
ekben említett tankönyvek a bajai TALMA 
Könyvkiadó gondozásában jelentek meg, 
és az alábbi címen szerezhetők be: 

TALMA Könyvkiadó 6500 Baja, Parti 
u. 12. Telefon: 79/326-355 

Ugyanitt október 1-jétől egy olyan ok- 
tatási katalóguslemez is mégrendelhető, 
amely az általános és középiskolai oktatá- 
ban hasznosítható IBM PC programok le- 
írásait tartalmazza tantárgyanként bontás- 
ban. 

Schmidt Antal: 


PROKOP PÉTER 


HOGYAN LESZ VALAKI FESTŐVÉ? 


Sokféle módon. Mindegyik másként. 
Íme egyik útja: 

Biztos, hogy a tehetség ősösztön, ala- 
Padottság, mint a termet, hízási hajlam, 
öregnek az arca gyermekesen. 

Sikerélmény. Kielégülés. Ha 
nem is mondja a lurkó, de szeme ragyo- 
gásában benne van: ládd-e, mit tudok én? 
Ezért jó, ba dícsérik. Az segít, mint vi- 
rágnak az öntözés. 

Öt-hatévesen már rákezd a kiválasztott, 
a rádeterminált. Minden lehető papírt, ce- 
ruzát elhasznál. Kedvetlen, ha elfogyott 
anyaga, amire ráönthetné kócos kobakja 
jelenéseit. Addig nyűgösködik, míg ki 
nem szolgálják vágyakozásait, mert Dárius 

. kincsét is elfirkálná. 

Szögezzűk le mindjárt: a művészadott- 
ság nemcsak kézügyesség, ami nem árt ha 
Van. Aki csak finom ujjakkal rendelkezik, 
elmehet zsebmetszőnek, szemfényvesztő 
nek, rakosgathat órakerekeket, turkálhat 
mint jó fogász kitátott, nyöszörgő szájak- 
ban, verheti órákon át a zongorát. 

Fontosabb kezénél a fantázia. Újságok 
beszélnek szájjal, lábbal festő szerencsét- 
lenekről. A képzelet diktál, mint irányítja 
a testet a lélek. Az ész fejlődése tesz fel- 
mőtté. Sok nagy test megmarad örökös 
gyermeknek. . 

A csak ügyes kéz elég grafikusnak és 
szobrásznak is, akik szín nélkül is meg- 


ruháit. Anyánktól, fajtánktól örököljük 
Színskálánkat. palettánk választéka végzet- 
szerű. Tanulás nélkül is megvan, ha tom- 
Pítja is néha ;, iskola. Később 
előbb-utóbb csak visszatér. Aki tudat alatt 
anyai szeretetre vágy, zöld és piros után 
nyúl. 

Ó, a szerencsét ki ne hagyjuk! Igen, az 
alányúló, segítő, jóakaratot. Sokszor buktat 
el hiánya. De fontosabb nála a szilárd el- 
határozás,. mely belülről éltet. A. segítség 


csak külső, karó rózsafa mellett. A tehet- 


belehal, de nem hagyja el ecseteit. 

Az alkotó ösztönből, csinálási vágyból 
legalább annyi kell, mint az isteni szikrá- 
ból. A századik képbe másként kezd a 
gyakorló, mint a tizedikbe a lusta. Az iga- 
7inak a festés lélegzetvétel, nélküle elful- 
Jad. Életforma, mely semmivel sem pótol- 
ható. 

A lelkes ifjú iskolába megy. Megtanít- 
Ják neki"sz elemi ismereteket: színkeve- 
Tést, perspektívát, anatómiát. A művé- 
szettörténetben rányitják szemét, milyen 
sokféleképpi nézhető a világ. 

Hadd szedjen be minden megtanulha- 
tót. Minden tudás hasznos. Másként torzít, 
aki ismeri az izmok izüléseit, mint aki 
ügyedlenségből téveszt, fog mellé, hibáz, 
keresgélve botorkál. 

Törmje csak magát a húszéves, hogy vé- 
rébe ivódjon a múlt, s a tudható. De egy 
ponton el kell felejtenie, amit magába ha- 
rácsolt. Aki képtelen rá, az elbukott, ha a 
maga világa megteremtésére nem bírja 
gázsíval. 


A lélek vegytana titokzatos folyamat. 
Mit szív magába, mit dob ki magából 
mint emészthetetlent. Mi rakódik le örök 
tartaléknak, s mi az, amit ellegyint. A 
festő csak hümmög, hogy negyven éve- 
sen miért úgy fest, ahogy. 

Még kevésbé sejti, hogy majd hetvené- 
vesen hogyan? Öt perces kroki mögött öt 
évtized szorgalma szorong. Húsz évvel 
ezelőtti, de most átjavított vázlatra milyen 
dátum a jogos? 

Hogyan találtatott meg a speciális út 
ma, amikor a modern stílus csak abban 
közös, hogy mindenki más köteles lenni 


mívolta, jó vagy rosszássága, jelleme min- 
den rezdülése. Minden élő más és más, 
két fenyőfa vagy két dália is elkülönböző, 
de két festő személyiségében és öntudatá- 
ban is elütő, 

Bizonyíthatók a mondottak egy kiált 
lítási anyagból is, ahol a nézők is szel- 
lemi gazdagságuk szerint merítenek ki 
abból. 


Hogyan lesz valaki festővé? Kitapasz- 
talhatatlan titok, Még a festő maga sem 
tudja megokolni mitől. 


(Elhangzott 
Prokop Péter bajai kiállításának 
megnyitóján, 1994. augusztus 16-án, 
a kiscsávolyi Szent Szív 
olvasókörben.) 


mint a többi. Belejátszik a festőnek mű- 


veltsége; " kultúrája, világnézete, emberi 


Bajai Honpolgár 


PÓSTA 
SÁNDOR 
SZABLYÁS 
ŐSEI 


Még gimnazista koromban egyszer 
apám kezembe adott egy latin nyelvű ira- 
tot — valaminek a régies írással készített 
"másolatát azzal, hogy olvassam el. Ez a 
nemesi levelünk. 

Bizony én elmellőztem, egyszer s min- 
denkorra. 

A mellőzésnek különben két jó oka is 
volt. Egyszer: gyenge latinos létemre. (4l- 
dott jó hittanárunk, főtisztelendő Ilietsko 
Alajos az érettségin se tudott, csak jóra 
kisúgni Ovidiusból) lusta voltam hozzá. 
Másodszor sehogy se tettszett II. Mátyás, 
mint nemességadományozó. Hogy lehet 
ilyen jelentéktelen uralkodótól kapni a ne- 
mességet... 

Felnőbb fejjel Prágában jártomban tud- 
tam meg, hogy a Hradzsin második ud- 
Varába az általa építtetett szépséges kapun 
át lépek be. Testvére, utóda és szellemi- 
ségében követője annak a II. Rudolfnak, 
aki Johannes Kepler társaságában kutatta 
a csillagokat, olasz, holland, spanyol, né- 
met művészek élvezték vendégszeretetét, 
Szélhámosokkal állt le aranyat csinálni, re- 
mek óragyűjteménye volt, ügynökei szerte 
Európában vásárolták neki a műtárgyakat, 
különc és zseni. Habsburg létére Prágában 
tartotta császári-királyi udvarát. Ugyanúgy 
II. Mátyás (1611-1619) utánuk leáldozott 
az Aranyváros későreneszánsz-korabarokk 
fénykora, 

A nemesi levelet az apám dolgozószo- 
bájának a falán függő címerrel együtt vagy 
a Német Birodalom, vagy a Szovjetunió 
humán érdeklődéssel megvert harcosa, 
Vagy az USA-légierő könnyedén odaejtett 
lőszerrel megrakott ejtőernyője vitte ma- 
gíval az ismeretlenbe. De véleenül meg- 
maradt egy kis réz klisó, A fiatalok kedvéért: 
a klisé olyan finom vésnöki munkával ki- 
dolgozott negatív, melynek segítségével a 
névjegy bal felső sarkába kidomborították 
a névjegy tulajdonosának a címerét. .Szo- 
kás volt, akár .a pecsétgyűrű, a kalap, a 
kesztyű, sőt idősebbeknél a sétabot. 

A klisé hibátlanul pontos rajzolata alap- 
ján készítette el fivérem, Pósta Bekény 
Amerikába szakadt fiainak a címer kópiáját 
— emlékeztesse őket valami az óhazára. 

Igenám, de mindez csak kópia és emlék 
lenne, ha szeretett Tibor unokabátyámnak 

- nem jut eszébe az ötvenes években — mi- 
kor jusson eszébe egy Póstának a nemes- 
ségét keresni, ha nem a Rákosi-éra alatt 
— hogy rekonstmálja a családfát. Sajnos 
nem jutott szép munkája végére. Maguihoz 


st 


hívták őt az ősök. De feljegyzései között 
hátramaradt egy bizonyító erejű okirat. Ta- 
lált az egri levéltár 1833. évi 263. száma 
alatt egy beadványt a kecskeméti születésű 
Pósta Perencz táblabírótól.-A. , táblabíró" 
a valamikori rendi Magyarországon jog- 
végzett nemesuraknak adott vármegyei t- 
tulus volt. 

Mint Buttier János gróf erdőtelki birto- 
kának jószágkormányzója, hevesi illeték- 


Tekintetes Nemes Vármegye 
Kegyes Uraim 


Alulírott Címeres Bizonyító Levelemet 
azzal az alázatos kérelemmel bátorkodom 
a Tekintetes Nemes Vármegyének bemu- 
tatni, hogy azt kikirdettvén engemet a Te- 
kintetes Nobilis megyebeli nemeseinek 
névjegyzékébe beiktattni és Címeres Bizo- 
myító Levelet hiteles formában részemre 
kiadattni méltóztassék. 

Mi kegyességére alázatosan ajánlott 
mély tisztelettel maradok a Tekintetes Ne- 
mes Vármegyének. 

Egerben 15.-ik áprilisban 1833 


Leg-alázatosabb szolgája 
Pósta Ferencz táblabíró" 
..e 


Madlékletként a címerkép leírása: 

.Négyelt pajzs 1. és 4. kék mezőben 
arany korona felett postakitrtöt tartó, be- 
felé fordult, kettősfarkú oroszlán, 2. és 3. 
vörös mezőben vértezett kar karddal, si- 
sakdísz, diemelkedő oroszlán véres kard- 
dal, tőle jobbról dárda, melyre török fő 
van szegezve, balról pedig vörös zászló. 
Takarók: kék-arany, eztst-vörös." 

(Takarók azok a barokk díszítések, me- 
lyek a sisak alatt fedik illetve keretezik a 
pajzsot) 

Bertényi Iván KIS MAGYAR CÍMER- 
TAN — a szerint a nemesi heraldika leg- 
kedveltebb  címerképei a másfélszázados 
török háborúk alatt a vitézségre utalnak. 
Gyakori az oroszlán, a kard, olykor levá- 
gott török fő — még a békésebb érde- 
mekre utaló címerképek viszonylag ritkáb- 
bak. 


A Pósták címere egységben ábrázolja 
2 vitézséget és a ,békés" szakmai érde- 
meket. 

Amint az ábra mutatja, a duplafarkú he- 
raldikus cseh oroszlán buzgón fújja a pos- 
takürtöt, míg a szerencsétlen török szab- 
Iyával lenyisszantott feje dárdára tűzve 
mereng a dicső. időkön. 

Lám Pósta Sándor génjeiben hordozta 
a kardforgatás művészetét. 

Külley - Pósta Lea 


Bajai Honpolgár 


MEDJUGOREI ÜDVÖZLET 


PÉRELI ZSUZSA 


MÁSODIK BAJAI KIÁLLÍTÁSA ELÉ 


Amit Péreli Zsuzsa művészetéről 1992- 
ig tudni lehetett és tudni illett, azt a mű- 
vészettörténészek — elsősorban Frank Já- 
nos, Hann Feren, Lóska Lajos — a róla 
szóló könyvekben és tanulmányokban már 
mind megírták. 

A változásokról, amelyek ezután voltak 
felfedezhetők Péreli Zsuzsa művészetében, 
Nitz Péter ír a művésznő akadémiai szék- 
foglaló kiállításának (1994) katalógus elő- 
szavában. 

Jómagam három pontban tudnám 
összefoglalni a bekövetkezett változáso- 
kat. 


Kéktiszta grafika 


Frank János, az.1990-es szentendrei 
gyűjteményes kiállítás megnyitóján mond- 
ta Péreli Zsuzsáról, hogy , biztos más mű- 
fajban ugyancsak jeleset alkotott volna — 
vagy fog — ha akarja 0 


Két és fél évvel ezt követően a buda- 
"pesti Dorottya Galériában már nem lehe- 
tett nem észrevenni a grafikák hangsúlyos 
jelenlétét a gobelinek mellett: És nincs 
ez másként azóta sem. Az idei tavaszi 
akadémiai kiállítás is igazolta, hogy a 
rajz őnála már nemcsak gobelinvázlat, 
hanem a szövéssel egyenértékű kifejezé- 
Si forma, és hogy önálló helye van az 
életműben. Fogalmazhatunk úgy is, 
hogy utóbbi kiállításainak , egyik olda- 
Jár" a gobelinek, , másik oldalát" a gra- 
fikák képezték. Szerettük volna, ha bajai 
kiállításán mutatkozik be először önálló 
grafikai anyaggal, tiszta grafikai kiálli 
tással. A kéktiszta jelző ezúttal arra utal, 
hogy a képfelületeket uralja a kék, a vi- 
lág két őseleme, a végtelen tereket meg- 
kékítő levegő és víz. Ezzel a színnel, ezek- 
kel a jelzésekkel — gobelinjeível, színes- 
ceruza és aprólékos, vonalkás tolirajzaival 
— üzeni, hogy nincs, nem lehet más al- 
tematívánk, mint az, hogy a természet tör- 


vényszerűségeit tiszteletben tartva együtt 
éljünk vele. 

Gyermekem. emlékkönyve a következő 
sort őrzi Péreli Zsuzsától: , Legyen mindig 
kék feletted az ég!" 


... 


EL 


- Teljes a változás a Péreli-képekről szin- 
te elmaradhatatlan emberalakoknál. A ko- 
rábbi gobelinek és rajzok tisztatekintetű, 
szemtől-szembe szereplői eltűntek, és mú 
maradt? A világnak hátatfordító, redukált 
megjelenítésű, távolbanéző, távolodó, el- 
mosódó. sziluett figurák. Hangsúlyváltás 
történt, az igekötő hordozza a lényeget, az 
Értelmező rész többrétegű is lehet: elfor- 
ulni, elmerengeni, elgondolkodni, elítél- 
mi. 

A lényeges ebben az esetben azonban 
az; hogy el..., el ettől, ami most van kö. 
rülöttünk. Ebből kitekintve újra rájönni, 


Bajai Honpolgár 


bogy a természet a stabil értékek hordo- 
zója. Ha azt mondom, hogy még felnőtt- 
ként is gyerekjátékainkkal ügyetlenkedünk 
a világban, akkor bizony nagyon alábe- 
csültem az emberi faj gonoszságra és 
Tosszasságra való képességét. Szándéko- 
san, már-már tervszerűen tesszük tönkre 
környezetünket, ugyanakkor egy ponton 
mégis megrettenünk, hogy mérgezettek 
teleink és álmaink. És talán félünk is. 
Megjelöljük a Föld napját, a víz napját, 
a környezetvédelem napját. Nem sokára 


. Őszi 
kiadványok 


Hamarosan újabb verseskötet jelenik 
meg a bajai Ártér Alapítvány gondozá- 
Sában. Esnagy József már nyomdában 
lévő könyvének címe: Kisvárosi hóme- 
zőben, A kötetet Kelemen Márton szer- 
kesztette, Bálint Attila illusztrálta. 

Az ÁRTÉR szerkesztői elkészültek 
a kulturális szemle két újabb számának 
összeállításával. Elsőként — talán még 
Szeptemberben — az a szám kerül 
nyomdába, amelyben Udvardi Lázár, a 
Polgári Fiúiskola egykori igazgatójának 
első világháborús naplója kerül kiadás- 
ra, Udvardi Lázár orosz fogságának 
eseményeiről számol be, oldott hang- 
nemben és semleges nézőpontból. A. 
naplót a szerző lánya, udvardi Brzsébet 
festőművész illusztrálta. 

Az ezt követő ÁRTÉR szám 
dr.Richnovszky Andornak, a tavaly vá- 
ratlan hirtelenséggel elhunyt tanárnak 
És biológusnak szándékozik egyfajta 
szellemi emlékművet állítani. A. pálya- 
társak és barátok tisztelgő és megem- 
lékező írásai mellett néhány tudo- 
ányos cikk is helyet kap ebben a 
számban. Ez utóbbiak nagyrészt a Ge- 
menci Tájvédelmi Körzet élővilágával 
foglalkoznak és eredetileg Richnovszky 
Andornak, a szeremlei Duna-ággal fog- 
Jalkozó második könyvében jelentek 
Volna meg. 

A kötetet Bálint Attila, Richter Mona 
És Szalontai György grafikái illusztrál- 
ják. 

Egy további verseskötet előkészítő 
munkálatai is elkezdődtek. B. Horváth 
István első önálló könyvét, Képek, 
ajánlások vagy a hűtlen múzsák c. kö- 
tetét Sinkovits Péter (Novi Sad - Újvi- 
dék) lektorálja és szerkeszti. Gyulavári 
József készíti a fotókat, Bálint Attila 
Pedig grafikai illusztrációit. Várhatóan 
még ez a kötet is kikerül ősszel a 
nyomdából. 


Schmidt Antal 


már bizonyára az oxigén napját is. Mindaz 
hiánycikké vált, amúről azt hittük, bogy 
végtelen mennyiségben áll rendelkezé- 
sünkre. Ingyen. 


A klasszikusoknak az 
akadémián van a helyük! 


"Több nagy művésznél is nyomonkövet- 
, hogy a pályakezdés izgalmas és kí- 
sérletező időszakát követően a klasszikus 
stílusjegyek jellemzik munkáikat. Péreli 
Zsuzsa utóbbi 2-3 évben készült gobelinj 
ről is ez állapítható meg: elhagyva a külső 
formai bravúrokra való törekvést, nemes 
"mondanivalóját tiszta, hagyományos francia 
szövéstechnika alkalmazásával jeleníti meg. 
Péreli Zsuzsa klasszikus korszakába lépett. 
Klasszikus művekre pedig ennek az arányait 
És értékrendjét veszített jelenkornak külö- 
nösen nagy szüksége vanl 

Péreli Zsuzsa gobelinművész kiállítá- 
sa szeptember 30-án nyílik meg a Jó- 


zsef Attila Művelődési Központ kiállítóter- 

mében. 

Schmidt Antal 

—1947. július 8-án született Budapesten. 

— Művészeti tanulmányait az Iparművésze- 
ti Főiskolán, 1969-174 között végezte. 

—1980-ban a VI. Fal. és Tértextil Bien- 
málé fődíját, 1981-ben Munkácsy-díjat, 
1989-ben Nívó-díjat, 1990-ben a XI. 
Fal. és Tértextil Biennálé kütlöndíját, 
1993-ban Környezetvédelmi díjat ka. 
Pott. 

—1976 óta 22 egyéni kiállítása volt, és 
számos csoportos kiállításon is részt 
vett. 

—1992-ben legjelentősebb alkotásairól 
színes képzőművészeti album jelent meg. 

—A Széchenyi Irodalmi és Művészeti Aka- 
démia levelező tagozat tagja. 

—1994-ben akadémiai székfoglaló kiállt. 
tása mellett külföldi meghívásoknak is 
eleget tett (Stuttgart és Bonn egyéni, 
Barcelona és Japán csoportos kiállt. 
tás) 

—Tahiban él és dolgozik. 


GEMENCI 
HÍREK 


Gyülekeznek a feketególyák, készülnek 
a hosszú mutazásra". 

Nem ritkán 100-as csapatokat is lehet 
belőlük látni. Kezdődik a szarvasbógés is, 
de kérik a lakosságot, hogy ne zavarják, 
ne fényképezzék az állatokat. Aki igazán 
Szereti a természetet, az ilyenkor nem megy 
Oda. Mindezt Buzetzky Győző, a Gemenci 
Tájvédelmi Körzet vezetője mondja, kiegé- 
szítve azzal, hogy kellő szakértelem meg- 
léte esetén is csak körültekintően, a pécsi 
igazgatóság engedélyének birtokában lehet 
a szavasbőgést fotózni. 

Kisvízes időszakokban még mindig jól 
látszanak régebbi idők emberi beavatko- 
zásainak nyomai a Rezéti mellékágban. 
Sértetlenűl megmaradt homokkal megtöl- 
tött erős műznyag zsákokat mutat a mel- 
lékúg felső torkolatának közelében Felső 
Barnabás természetvédelmi őr (pedig ő 
maga már nagyon sokat kiszedett ez iszap- 
61). Körülbelül negyed évszázaddal eze- 
lőtt kerülhettek ezek a zsákok a vízbe il- 
letve az iszapba, amikor a vízügy még 
kőtakarékos megoldásként alkalmazta a 
homokzsákos megoldást egyes vízépítési 
munkálatainál. 

Azért jó hírt is mondott a termé- 
szetvédelmi őr. Nemrég vidravárat talált a 
Janika-tó közelében, tehát örvendetesen 


szaporodik ez az őshonos állatfaj a tájvé- - 
delmi körzet területén. A Kádár-sziget 
környéki vidracsaládokról Buzetzky Győ- 
ző adott hírt a Petőfi Népe ezév július 2-i 
számában. 

Érdekes moszatok is megfigyelhetők 
ilyenkor a nyár végi - kora őszi kisvizes 
időszakban a mellékágak nedves partján, 
Vagy a már vízmentes, de még nedves me- 
derfenéken. Ilyen nyirkos helyeken talál- 
ható meg az 1-2 mm-es átmérőjű, gom- 
bostűfejmoszat. Az egysejtű, de sok sejt 
"magvú sárgászöld moszat fejes része a ta- 
laj felett látható. A talajhoz színtelen és 
elágazó rögzítő rész erősíti. Néha nagy fel- 
fileteket szőnyegként borít, és ha rálépünk, 
ropogó hangot hallunk. Kiszáradva naracs- 
sárga színűvé válik. (Sugovica, Szeremlei 
"mellékág, Vén-Duna). 

A kiszáradó mellékágak mederfenekén 
látható kisebb-nagyobb vörös foltok is tu- 
lajdonképpen algabevonatok: az Euglena 
sanguinea (magyar neve nincs) elnevezésű 
ostorosmoszat tömeges elszaporodása 
okozza. Erről az algáról a szeremlei mel- 
lékágban megfigyelt vörös színű vízvirág- 
zás kapcsán Káldi Ervinné számolt be 
részletesen a Bajai Honpolgár 1993. júliusi 
számában. 


Schmidt Antal 


Bajai Honpolgár 


GONDOLATOK 


a város szemétszállítási és ártalmatlanítási rendszerének 
kialakításához és a szolgáltatás tényleges volumenéhez 
igazodó díjrendszer kidolgozásához 


A város szemétszállítási és ártalmatla- 
nítási rendszerére javaslat: 
4... 

1.) Lakossági szemétszállítás 

Az optimális szemétszállítási gyakori- 
súg és a megfelelő edényméret és típus 
kiválasztása a szállítónak és a lakosságnak. 
egyaránt gazdasági érdeke. A heti egyszeri 
szállítási gyakoriságot, mint minimális ér- 
téket javaslom meghatározni. Törekedni 
kell az edényzet fejlesztése során a fenti 
ürítési gyakoriság fenntarthatóságát bizto- 
sító edénytípus választék megteremtésére. 

Az edénytípusok kiválasztásánál már a 
szállítójármű fejlesztés irányának, a tele- 

Pülés adottságainak a figyelembe vételével 

kell eljárni. 

Kísérletek a szelektív hulladékgyűjtés 

megvalósítására 
4... 

:  Intézményekben kihelyezett papír- 
gyűjtő edényzet segítségével meg 
kell szervezni a gyűjtést. A papír 
elszállítását ingyenesen javaslom 
(a vegyes szemétben fizetni kell 
érte). 


A lakosság esetében is a kötegelt pa- 
píthulladék — a szemetes edény mellé ki- 
helyezve — elszállítása ingyenes. 

A háztartási hulladék 10.2096-a papír, 
ez hasonló mértékű szemétszállítási díj 
megtakarítását eredményezi az állampol- 
gár számára. A papír platós kisteherautó- 
Val gyűjthető. Telephelyen osztályozva, 
bálázva gazdaságosan értékesíthető a pa- 
Pírgyár felé. A közületek által a lerakóra 
kiszállított papírhulladékért lerakási díjat 
kell fizetni, a papírgyűjtő telephelyen ín- 
gyenesen leadható. 


:  Hulladékhasznosító telep kialakítása 


Itt kerülne átvételre a szelektíven gyűj- 
tött hasznosítható hulladék. A kihelyezett 
konténerekben ingyen elhelyezhetők a kü- 
lönböző hulladókfajták. 

Átvételre kerülnének a háztartási veszé- 
lyes hulladékok (szárazelem, akkumulátor, 
festékes, higítós göngyöleg, olajszűrő, fá- 
radtolaj stb.) A telepre kerülne a lomtala- 
mnítási akciók során beszállított nagy dara- 
bos hulladék, mely válogatás után hasz- 
nosításra illetve a nem hasznosítható része 
Terakásra kerülne. 


... 


-  Komposzt telep kialakítása, zöld hul- 
ladék gyűjtése 


Családi házas övezetben úgynevezett 
mzöld. konténerek" kihelyezése, zöld ter- 
melési hulladékok fogadása. 


HULLADÉKLERAKÓ 
ÜZEMELTETÉSE 


Alapvető követelmény és cél a lerakó 
üzemeltetésében a maximális helykihasz- 
nálás. Ennek érdekében törekedni kell a 
nagy darabos és a hasznosítható hulladék 
távoltartására a lerakótól. A területi 
adottságok figyelembe vételével a domb- 
szerű művelés biztosítja a maximális 
helykihasználást. A lerakó terepszint 
alatti művelését a korábbi gyakorlatnak 
megfelelően az első vízzáró réteg (agya- 
05-iszap réteg) megsértése nélkül kell 
megkezdeni. 

A dombszerű műveléshez elengedhetet- 
lenül szükséges a tömörítőgép (kompak- 
tor) üzembe állítása. A lerakó üzemelteté- 
séhez művelési tervet kell készíttetni. A 
telep korszerű kialakításának megvalósítá- 
sához járművek mérésére alkalmas mérle- 
get kell beépíteni. Gondoskodni kell a 
megfelelő megvilágításról, szociális Jéte- 
sítményekről — az üzemeltető személyzet 
részére — és megfelelő irodahelyiségekről 
a beszállított anyagok díjkifizetésének bo- 


Külön szerződés alapján rögzített fel: 
tételek szerint kell végezni. A termelés 
hulladékok basznosíthatósága lényegesen 
kedvezőbb, ezért törekedni kell ennek 
megvalósítására a díjrendszer kialakításá- 
val. 


REGIONÁLIS 
HULLADÉKGYŰJTÉS 
MEGVALÓSÍTÁSA 


Célszerűnek látszik a város környéki te- 
lepüléseket felkeresni és felajánlati a Kft 
szolgáltatásait. Regionális rendszer kiépí- 
tése és fejlesztése központilag támogatott, 
És a térségi együttműködések előnyeit él- 
vezi. Szilárd hulladék. gyűjtése, kezelése 


és lerakása szempontjából jól kezelhető, 
régióban lévő települések: Csávoly, Bács- 
bokod, Bácsborsod, Vaskút, Gara, Bátmo- 
nostor, Szeremle. 


A SZOLGÁLTATÁS TÉNYLEGES 
VOLUMENÉHEZ IGAZODÓ 
DÍJRENDSZER KIALAKÍTÁSA 


LAKOSSÁGI SZEMÉTSZÁLLÍTÁS 


A jelenlegi rendszerben a lakásogysé- 
genkénti hulladékdíj 26 Ft/hóflakásegy- 
ség 4 20 Ft/hó edényhasználati díj. Az 
ürítés gyakorisága heti két alkalom a ku- 
kák esetében. A lakótelepeken, illetve 
többszintes társasbázaknál nagykonté- 
meres megoldás van, az ürítés bejelen- 
tés alapján történik. A háztartási hulla- 
dékdíj szintén 26 Ft/hó/lakásegység és 
lakásonként 20 FUhó edényhasználati 


A. szolgáltatás volumenéhez alkalmaz- 
kodó díjrendszer kialakításának feltétele, 
hogy a lakosság választhasson az edényzet 
fajtájának, darabszámának és az ürítés 
gyakoriságának kérdésében. Ezzel részt 
Vehessen az általa fizetendő díj kialakítá- 
sában és szemétszállítási szolgáltatással 
kapcsolatos igényei és anyagi lehetőségei 
függvényében a neki legjobban megfelelő 
megoldást választhassa. A választott meg- 
oldás szerződésben kerül rögzítésre, a 
szolgáltatás és a díjfizetés a szerződésben 
rögzített feltételek mellett történik. 

A minimális ürítési gyakoriságot előre 
meg kell határozni, melynél ritkább elszál- 
Iítás nem igényelhető. 

A legkisebb ürítési gyakoriságot kukák- 
nál, kiskonténereknél 1 hétben javaslom 
meghatározni. A nagykonténeres szállí- 
tásnál a bejelentésre történő szállítás lát- 
szik célszerűnek. 

Az egyes edénytípushoz tartozó ürítési 
díjat az űrtartalommal arányosan javaslom 
megbatározni. Ezen belül kisebb korrekci- 
ókkal javaslom figyelembe venni a ren- 
delkezésre álló edényzet adottságait, a 
kedvezőbb begyűjtési lehetőségeket kínáló 
megoldásokat. A díjakat úgy javaslom 
megállapítani, hogy a hagyományos 
edényzet (inika) használata esetén a négy 
lakásegységes lakásoknál az ürítés alapján 
végzendő szemétszállítás legyen a kedve- 
zőbb. A lakosság választhat, hogy laká- 
segység szerint vagy az új díjrendszer sze- 
rint kíván fizetni. 


Bajai Honpolgár 


KÉPÜNK A BAJAI SZEMÉTTELEPEN KÉSZÜLT 


A szelektív hulladékgyűjtés megindé. 
jának egyik alapfeltétele, hogy a la- 
ságot érdekelté és tevékeny részesévé 
kell megnyerni a munkában. Az odafi- 
gyelést, fegyelmezett környezetbarát ma- 
gatartást érdekeltségi oldalról is támogatni 
kell. 

. Az intézményekben és főleg az isko- 
lákban végzett papírhulladék gyűjtést 
anyagilag az ingyenes elszállítással és 
erkölcsi elismeréssel támogatni, előse- 
íteni kell. 


A. lakossági szelektív papírgyűjtést tá- 
mogatni kell azzal, hogy a szemét- 
szállító edény mellé kihelyezett, kö- 
tegelt papírhulladékot ingyen szállít- 
juk:el. A. háztartásokban keletkező 
Vegyes hulladék 10-2096-a papír, így 
az állampolgár 10-2096-kal kevesebb 
díjat fizet, mintha a papírt a vegyes 
hulladék közé dobja. 


A gazdálkodó szervezetek tevékenysé 
ge során keletkező papíthulladékot a 
hulladékhasznosító telepre ingyen lehet 
beszállítani, a szemétlerakó telepen fi- 
Zetni kell érte lerakási díjat. 


- A Mulladékhasznosító telepre behozott 
háztartási veszélyes hulladék, szelektí- 


ven gyűjtött különböző hi 
(műanyag. mm, stb.) ingyen el 
helyezhetők. 


Egy-egy terület lakossága igén; 
szöld konténert" a kerti hulladékok és 
egyéb komposztálható háztartási bulla- 
dékok elhelyezésére. Az ürítési díj mér. 
tékét a vegyes hulladék ürítési díjának 
6096-ában javaslom megállapítani. 


HULLADÉKLERAKÓ 
HASZNÁLATI DÍJÁNAK 
MEGÁLLAPÍTÁSA 


Nagyon fontos kérdés a beszállított 
mennyiség mérésének biztosítása. A lera- 
kási díjat hulladékfajtánként eltérően ja- 
Vaslom megállapítani. A lerakó üzemelte. 
tése szempontjából kedvezőtlenebb tulaj 
donságú hulladékfajtákra vágy szelektíven 
gyűjthető hulladékfajtákra (papír, fém, 
stb.) miagasabb díjat javaslok megállapíta- 


A hulladékot beszállító vállalkozókkal, 
gazdálkodó szervezetekkel külön szerző- 
dés kötését javaslom. A. szerződéses, ren- 
dezett együttműködésre vállalkozó beszál- 
lítóknak kedvezmény biztosítható. 
Kérem Honpolgár társaim vélemé- 
nyét, gondolatait, közös próblémánik le- 
hető legjobb megoldása érdekében. 


Petrity József 


HALÁSZBÁRKA 
A 
SUGOVICÁN? 


Baja sugovicai városképéhez ősi- 
dők óta hozzátartozik a halászbárka. 
A meglévő. bárkát a város megvásá- 
rolta, és jelenleg a hajógyárban fo- 
lyik a rekoüstrukciója, hogy aztán a 
javítások után ismét megszokott he- 

lyére kerülhessen. De hogy addig se 
legyen bárka nélkül a Sugovica öble, 
Buzetzky Győző, a Gemenci Tájvé- 
delmi körzet vezetője azt ajánlotta 
Éber András polgármesternek, hogy 


mohácsi halászokkal 
vásárlásáról. 

Minden jel arra mutat, hogy a ba- 
jaiéhoz teljesen hasonló, de jóval 
nagyobb mohácsi halászbárka is 
Bajára kerül, és az sem lesz baj, 
ha egyszer majd egy helyett két 
bázka is ringatódzik majd a Sugo- 
Vica öblében. 

Schmidt Antal 


Bajai Honpolgár 


Múlt, jelen, jövő 


TÉZÓ NÉNI, A LAKODALMAS FŐZŐASSZONY 


Nagyon jó a sorom, a dédonokám is 
szeretnék — mondja Ő —, de a gyökerek 
Csávolyon vannak, a rokonság még má a 
temetőbe. Hiányzik a falu és a környezet. 
Sosé lészék én bajai. A mút már emút vót 
nincst" 

Pedig ez nem igaz. A múlt nem tűnt 
ell Gyökér nélkül, múlt és hagyományok 
nélkül nem lebet élni. Az a fa, amelynek 
gyökerei nem kapaszkodhatnak az éltető 
földbe, hamarosan elpusztul. A múlt 
Szerves része jelenünknek és napjaink 
életének. Meghatározója napjaink erköl- 
csének és gazdaságának, Része minden 
ember személyiségének. Iskolája, tanító- 
ja a jelennek, ezért nem szabad elfelej- 
teni! De nézzük, hogy állunk a jelennel! 
Látjuk? — Inkább érezzük, mivel feladat- 
ként éljük meg, amit meg kell oldani. 
Mindennapi életünk állandóan döntésekre 
kényszerít és ezek a döntések nyitják meg 
az utat előttünk. De hová? — Nehéz fel- 
ismeri! Ezért mondom, nem biztos, hogy 
látjuk a jelenünket, mivel egy homályos 
múlt napjaink döntéseit befolyásolja. Pe- 
dig fontos, hogy lássuk és értsük a jelent, 
mivel a jövőnk függ tőle, 

S a jövő? Azt látjuk-e? Nehéz kérdés. 
Dehát az ember tudatos lény, tudja, hogy 
mit akar. Ezért a válaszom: kell, hogy lás- 
suk Tudnunk kell, hogy hova akarunk el- 
jutni! És ahogy egy ember, egy család tud- 
Ja, úgy.a nemzet, a társadalom is tudhatja, 
hogy hova akar eljutni. Életünkból nem 
Hiányozhat a szeretet. Tolarenciát, győzel- 
met a gyűlölet felett! De ehhez az kell, 
ismerjük a múltat, a jelent és lássuk 

jövőt. ,Az a nagy dolog, hogy túléled 
és elvégzed a munkád, láss, hallj, tanulj 
és érts; és írj, amikor van valami, amit 
csak te tudsz." 

Hemingway ézen soraira gondolva ju- 
tott eszembe amit egykoron Tézó néni egy 
rendhagyó honismereti szakköri foglalko- 
záson modott el nekünk a csávolyi isko- 
lában, mely az Ő. életének egy része — 
nem is akármilyen része — Ezt eddig mi 
tudtuk. Tudják meg most mások is, hogy 
me felejtődjön el! 

Régen a leggyakrabban emlegetett ese- 
mények közé tartoztak a lakodalmak. Oda 
csak azok mehetnek még ma is, akiket 
meghívnak. 


tunk a lakodalmakról. A csávolyi bunyev- 
bácok lakodalmi szokásairól magam is ír- 
tam. Egyik adatközlőm mondta: ,A lako- 
almat le lehet írni, de azt a vidám hely- 
Tetet nem lebet hozzávezal"" Dumas sze- 

rint: , A házasság láncai annyira terhesek, 
hogy viselésükböz ketten kellenek, — sőt 
olykor hárman is." A házasság kérdésköre, 
s különösen a lakodalom színjátéki ele- 
mekben gazdag szokásai mindig is hálás 
témája volt a leíró néprajzi vizsgálódás- 
nak. Egy nép érzelem- és gondolatvilágát, 
erkölcsét és hiedelmeit igen sokrétűen és 
beszédesen fejezik ki azok a szokások, 
amelyek egész életét áthatják, bizonyos ér- 
telemben szabályozzák. 

A. házasságkötés és szokásköre a XX. 
század folyamán több elemében megvál- 
tozott. A lányósháznál és legényesháznál 
tartott — két színhelyű lakodalom az 
1930-as években fokozatosan megszűnt. 
Divatba jött a kocsmáknál — ki hol tán- 
colt — a kultúrházban megrendezett lako- 
dalom. Az egyházi szertartás , nászmise" 
még délelőtt volt a templomban. A kül- 
túrház udvarán felállított bográcsokban 
főzték az ebédet és a vacsorát, amikor e 
kincset jelentő hagyományok összegyűjté- 
sét megkezdtem, rájöttem, hogy a régiek 
közül már igen kevés olyan nagyanyó- és 
magyapókorú ember él, aki még emlékszik 
a nyolcvan-száz évvel ezelőtti lakodalmi 
szokásokra. 

Egyik ilyen adatközlőm a faluban min- 
denki által ismert és köztiszteletben álló 
Téző néni, az egykori lakodalmi főző- 
asszony —  főszakácsnő —, özv. Milán- 
kovics Istvánné, született Ivanacz Teréz, 
aki a 95. év küszöbén áll. Az egykori ré- 
szesarató felesége a napszámos munka 
ellett rendszeresen eljárt lakodalmakba 
főzni, már fiatal korában. A sors kény- 
szerítette erre, mert apja fiatalon halt meg, 
s négyen voltak testvérek. Édesanyja ,to- 
jásszedó" volt a faluban, és lakodalmak- 
ban főzött. Tebát anyjától vette át ezt a 
mellékjövedelmet adó szakmát, neki ko- 
rábban is segédkezett. Igaz, anyja csak bu- 
nyevácoknak főzött. 


Tézó néni már nem válogatott. Ahová 
hívták, oda ment. Vidékre is eljárt, jöttek. 
érte. Baja városában is főzött néhány al- 
"égi és szentistváni lagziban. 

Azt mondja a Tézó néni, hogy a lako- 
dalom rendes körülmények között farsang 
tájékára ill. őszi, téli hónapokra esik. Ezt 
több szempont indokolja: van már megfe- 
lelő élelmiszerkészlet, liszt, bor, baromfi, 
hízott sertés, birka, borjú. Befejeződtek a 
agy mezőgazdasági munkák, az emberek 
jobban ráérnek. 

A főzőasszony szerepe már a lakoda- 
Tom előtt 2-3 nappal kezdődik az edények 
összeszedésével, amikor a meghívottak 
bázanként hozzák a tyúkot, lisztet, tojást 
a lakodalmat rendező házba. A közeli ro- 
konság és szomszédok segédkeznek e 
"munkában. A férfiak levágják az állatokat, 
az asszonyok a baromfit tisztítják, tésztát 
készítenek, sütnek. Ez már maga egy kis 
Jakodalom. A főzőasszony a dirigens, ő 
rendezkedik. A Tézó néni mindig is ké- 
nyes volt a munkájára. Jól ismerte. a helyi 
szokásokat, jól tudott főzni és irányítani, 
segítőinek sem ,ragadt a keze". Ó szá- 
molta ki a szükséges nyersanyag mennyi- 
ségét. Receptje szerint száz személyre 
szükséges: 30 kg kenyér, 35 kg hús (ál- 
talában birkapaprikáshoz) vagy 13 db csir- 
ke, 1 kg paprika, 4 kg hagyma, só, bors, 
cseresznyepapcika izlés szerint. Leveshez 
25 tyúk, 6 kg sárgarépa és zöldség. Már- 
táshoz alapanyag igény szerint. 

Pecsenyéhez 35 kg hús. Káposzta s: 
vanyúsághoz — amit 6 készített — 6 kg- 
hoz 2 liter ecet, 1 kg cukor. Borból 1 főre 
1 litert számol, 1 di pálinkát. A kalácsot 
mindenki hozza magával, de valamennyit 
azért sütnek is. 

A Jakodalmi menü időben és nemzeti- 
ségenként változó, mint a zenekar. (Tam- 
bura és fúvós-rezesbanda..) Csávolyon úgy 
50 évvel ezelőtti 500-600 személyes né- 
met lakodalomban a következő mennyisé- 
gű étel és ital fogyott el: 

380 kg marhahús, 6 borjú, 8 hízó, 27 
malac, 17 pulyka, 286 tyúk, 1600 db tojás, 
86 torta, 150 kg cukor, 1 mázsa dió és 
mák, az ehhez szükséges liszt, tej, zsír, 
Vaj, 20 liter pálinka, 12 hektó bor, 1200 
üveg szóda, 7 hektő sör. A példákat so- 
rolhatnám, de ennyi is elég, hogy meg- 
kérdezzék: mibe kerül ez? 

A bevételi oldalon a sok ajándék áll, 
és a menyasszonytáncból befolyó összeg. 
(Németeknél nem volt menyasszonytánc.) 
Az utóbbi években az ajándékozás fan- 
tasztikus méreteket öltött. Le se merem 
ími. A menyasszonytáncból összejön egy 
autóra való is, ha nem több. Régen, ba 
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valaki el akarta kerülni a lakodalmat, , usz- 
kocsizott" (vagyis megszöktette a lány. 
Ma nem mindenki kíván lakodalmat tar- 
tani, azt mondják, a boldogság nem azon 
múlik, Egyébként a mai lakodalmakban 
már ritka az ébéd, a második világháború 
előtt viszonyt a lakodalom lényeges feje- 
Zete volt. Nálunk ez volt a jellemző. 

A vacsora a délutáni lakodalmak fő ét- 
kezése, mely legalább annyi gonddal ké- 
szül, mint az ebéd. Minden fontosabb fo- 
ás elé verses köszöntő is járt, ami csak 
nehezen szárnyálta túl a tányér és kanál 
csörömpölését. A mai lakodalmi szoká- 
Sokban egyre kevesebb régi hagyományt 
fedezhetünk fel, de azért még van. Nagy- 
mértékben alakultak át, mivel a csávolyi 
magyarok, a , felvidéki" magyarok, bunye- 
Vác-horvátok és németek szokásai mind a 
lakodalom, mind pedig egyéb vonatkozás- 
ban hasonultak egymáshoz, de néhány tra- 
dícionális miozzanat — még vegyesházas- 
ság esetében is — napjaink lakodalmi szo- 
kásaiban is fellelhető még. Az egyházi és 
Polgári esküvőt, egyaránt fontosnak érzik 
És biztosítják ünnepélyes jellegét. 

Tézó néni segédjei — fiatalabbak vol- 
tak —, ahogy 6 mondja, a Tézó (Vidovity 
Albóné, született Mándity Teréz) és a Tra- 
udi (Wernwr Józsefné, született Freidinger 
Gertrud) voltak. Bérük megegyezés szerint 
változott, mosogatás is az ő dolguk volt. 

Mindannyian a bárom nyelvet anya- 
nyelvi szinten beszélték. Egyikük sem él 
már, Tézó néni egy évben mintegy húsz 
lakodalomban főzött ötven éven keresztül 
— ez ezer lagzi — 1985-ig, amikoris ab- 
bahagyta. Lábai már nem bírták a három 
€jjel-nappalon át a talponállást. Arra a leg- 
büszkébb, hogy sohasem égett oda és nem 
maradt nyersen. semmi. 

Tézó néni ma már nem szülőfalujában, 
hanem Baja városában kel korán és még 
tesz-vesz a ház körül, melykez szerinte az 
ad erőt, hogy úgy él, ahogy anyjától ta- 
nulta. Bölcs mondását is talán érdemes le- 
jegyezni, mert ezt is a hosszú élet titkának 
tartja, miszerint: ,A házasság utáni időle 
ges bajokat a kölcsönös áldozatvállalás, le- 
mondás mégiscsak legyőzik, gyermekeiket 
felnevelik, § közös kenyéren maradtak 
egészen az ásó-kapa-nagyharang mesgyó- 
jéig. (Hazánkban a válások száma ma is 
Ígen magas. Európában ebben előkelő má- 
sodik helyen vagyunk!) 

Hittel vallom, hogy csak az remélhet 
Jövőt, ki múltját értékeli, becsüli. 

Befejezésül — nem üres formaságból 
— szabad legyen nekem ezúton Tézó né- 
nit közelgő 95. születése napján az elsők 
között szívből köszönteni ezzel a kis 
Visszaemlékezéssel. Kívánom, bogy érje 
meg még sok éven át e napot: hogy bú 
s gond nélkül egészségben folyjanak éle- 
te órái. Isten éltesse sokáig! 

dr. Mándics 
Mihály 


TÖRTÉNELMI 
MINIATŰR 


sMegdőlt a szabadság végső reménysége. Halálra vérzik immár magyar- 
ország!" Így jellemezte Heinrich Heine 1849. októberében az 1848-49-es 
forradalom és szabadságharc bukását, amelyet idegen segítséggel törtek 
le. Kíméletlen megtorlás, önkényuralmi igazgatás követte, mely személyes 


tragédiák sokaságát okozta. 


Ismeretes, hogy földink, Mészáros Lázár egykori hadügyminiszter emig- 
rációba kényszerült. Idegen földön halt meg. 1991-ben hozták haza ham. 


Külföldre menekültek mások is, pél- 
dául Dél-Amerikába. Tudunk arról, hogy 
Végh Márton és Lasztovics Teréz fia, 
Végh Sándor, aki 1823. július 26-án Ba- 
ján született és honvédtisztként vett részt 
a szabadságharcban, városunkban kötött 
házasságot. A bajai belvárosi plébánia 
hivatal anyakönyvi bejegyzése bizonyítja, 
hogy a 29 éves Végh Sándor és a 17 éves 
Spinitzhoffer Flóra, Baja 1943 szám alatti 
lakosok 1853. január 9-én egybekeltek. 
Házasságkötésüknél tanúk voltak dr. Sza- 
káli József és Szimrók István. 

A fiatal pár már január kezdeti napja- 
iban útnak indult. Hajóra szálltak és egy 
54 napig tartó tengeri utazás után kikö- 
töttek Montevidcóban. Abban a dél-ame- 
rikai államban, amely 1828-ban önállóvá 
vált, majd 1830-as liberális alkotmánya 
lehetővé tette az emigráltak letelepedé- 
sét. Nem tudni miért, csak 1853-ban 
kényszerült származása helyéről Urug- 
vay fővárosában letelepedni, amely ak- 
kor még a polgárháborúk örvényétől fél- 
íg romokban hevert. 

Szabó László: Magyar múlt Dél-Ame- 
rikában (1519-1900) című könyvéből 
tudjuk, hogy Végh Sándor Urugvayban 
egyszerű anyagi körülmények között élt. 
Kétkezi munkával tartotta el családját és 
zöldágra vergődve sajnos fiatalon hunyt 
el választott hazájában. Felesége magas 
kort ért meg, e század elején halt meg. 

Unokája így jellemezte: , Nagyanyám 
igen derék, csendes asszony volt, csak ak- 
kor mutatkozott haragosnak," ha umokáit 
(mert mindannyian szókék voltunk) né- 
metnek vélte valaki." 

Ugyancsak ebből a könyvből értesül 
tünk arról, hogy a bajai Végh Sándor uno- 
kája, Carlos R. Végh Garzón igen jelentős 
közéleti személyiség volt Montevidzóban, 
aki szúkös anyagi helyzetből emelkedett 
fel egy magasabb társadalmi és szellemi 
színvonalra. Több nyelven beszélt, könyv- 
tárában megtalálható volt a magyarország- 


vait az angliai Titley faluban megtalált sírjából Bajára, végső nyughelyére. 


gal foglalkozó külföldi irodalom, A nem- 
zetközileg is jól ismert mérnök, az Unión 
Pan-americana és Asociaciones de Inge- 
nieros tiszteletbeli elnöke, egy ideig 
Urugvay ipar- és kereskedelemügyi mi- 
nisztere volt, majd a Kereskedelmi Ka- 
mara elnöke. Magyarul nem beszélt, de 
magyar származását hangoztatta. Kétszer 
is járt Magyarországon, mindkét alkalom- 
mal — 1931-ben és 1973-ban — Bajára 
is ellátogatott. 

Fia, Alejandro Végh Villegas — aki a 
keresztségben dédapja nevét kapta — 
ugyancsak mérnök lett, és nemzetközileg 
elismert közgazdasági szaktekintély. Apja 
nyomdokába lépve a gazdasági- és pénz- 
ügyek minisztere volt az országnak. 

Két magyar származású minisztere is 
volt Urugvaynak, akiknek őse Baján szü- 
letett. 

Amikor a belvárosi plébánián Végh 
Sándor bajai házasságkötésének idejét ke- 
restem (Szabó László könyvében azt té- 
vesen 1853. január első napjában jelölte 
meg), Mózer Ferencnétől, a plébánia kész- 
séges segítő munkatársától megtudtam, 
hogy egyik leszármazottja — Mario Javier 
Monteri Zamatta Mercedes — éppen eb- 
ben az évben írt levelet Bajára. Kérte a 
Plébánia segítségét ahhoz, hogy közremű- 
ködjenek származása felkutatásában, mert 
azokról hiteles dokumentumokkal nem 
rendelkezik. A. segítséget megkapta. 

Emigrációba vonult őse, akit a kiegye- 
zés után többször is hazahívtak, az üze- 
neteket nem fogadta el, idegenben halt 
meg. Most egyik leszármazottjában — aki 
keresi bajai felmenőit — érlelődik annak 
gondolata, hogy megszerzi a magyar ál- 
Jampolgárságot egy esetleges későbbi ma- 
gyarországi letelepedése reményében. Va- 
Jon milyen érzelmek vezették el kettőjüket 
€zekhez a gondolatokhoz...? 


Bánáti 
Tibor 


..a hetvenes évek elején Gergely- 


né Irénke volt a városházán a 


népművelési előadó. 
Megkért, hogy készítsek képeket 


B:a bajai fest 


ől, hátha egyszer 
majd egy könyv lesz belőte. 

A világ sora nem affelé halad, 
hogy a húsz éves képekből valaha 


is könyv legyen, így ezennel a 


Honpolgár olvasóinak mutatom 


be a képeket. 


Gyulavári József 


KLOSSY IRÉN 
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Szemelvények 
RICHTER ILONA 
nápolyi 
jegyzeteiből, melyek 
feldolgozásával 
és kiadásra 
rendezésével 
jelenleg foglalkozik 


. Előszóként ütószó 

Itáliába menét több mint 30 évvel eze- 
lőtt — kicsit szorongva, kicsit magányo- 
San, de egészséges emberi kíváncsisággal 
éltem és néztem. 

Az évek múltak. Rétegződtek az isme- 
Tetek. Most úgy érzem, mindent kétszer 
éltem meg. Egyszer így, egyszer ellenke- 
zőleg. 

Mindkettő igaz. Mint a narancsfákon az 
Érett, s zöld gyümölcsök. Édes és fanyar 
— egy ágon, egymás mellett. 

Így adom tovább. Édeset és fanyart. 
Ahogy az élet éppen megérlelte. 


"I. dítóra. Hereneről, a 
.§ "férde toronyról 
! és a növényekről 


alotában. Legfeljebb haza-h: 
fut kicsit körülnézni az ősöket, mert Mó. 
ra bácsi most Iráliát járja velem. 

Ugyan itt az azúrkék ég alatt lehet Fer- 
csikének is szólítani. Nem haragszik érte, 
mert a Daru utcát és az édesanyját juttatja 
eszébe. Este mindig együtt ülünk vacso- 
rához. Olyankor Móra bácsi mesél. De 
másnap, ha közös élményünk akad, Fer- 
csike nevet rátn huncutul az égből: na 
ugye megmondtam? 

Nem lehet többet, mást, igazabbat, ked- 
vesebben, derűsebben, emberibben látni és 
mondani, mint Móra tudta. 

Hisz tudjuk ezt mi otthon is, de ez most 
mégis más. Új íze van, ftiss és csípős, 
mint a tenger sós víze. Ezt a könyvet csak 
itt lehet érteni. Itt, ahol a macskák valóban 
Sokan vannak, és a ,topok" valóban kö. 
vérek, és a pálmák valóban paradicsom- 
kerti gyerekek, és a növényhatározó va- 
lóban fontosabb, mint a lakkcipő. 

Bizony fontosabb. Én is a magyar Flóra 
új osztályozásával foglalkozom. A mód 
ugyan kicsit különbözik minden eddigitől, 
de úgy érzem, Jávorka bácsi megértene és 
megbocsájtaná nekem. 

Módszerem szerint az erdők - mezők 
virágai két nagy csoportra oszthatók: van- 
nak hűséges és vannak hűtlen növényeink. 


Hűségesek, akik egész idáig elkísértek. A 
hűtlenek otthon maradtak, és ezért nekik 
sem vethető a kék, arany vagy violaszín 
szemükre. semmi. 

Vannak olyanok is, akik sokáig futottak 
a vonat után, de vagy az osztrák hegyek 
Között, vagy a forró olasz ég alatt lassan 
elmaradoztak. A leghűségesebb a vadpet- 
rezselyem és az ökörfar 


még az ablakom alá is i 


hortenziák úgy néz- 
int Jelencekre. De. mi tudjuk, 
hogy egyazon kéz vetette ágyunk, és nem 
irigyeljük a pompás öltözékünk. 

A tengerpart római kövein Ila lángú 
Ördögszemek várnak. És a hazai vadszeg- 
aminek itt rózsaszínre pirult az arcoc: 
kája. És vannak új barátok, új füvek. Pu- 
hák, pelyhesek, olt teremnek a Végtelen- 
ín. Ha az embernek Móra Ferenc 
sa, akkor a Tyrreni-tenger mindig 


BARTOS ENDRE 


okan velem jöttek. Az 
akácról csak itt tudtam meg, hogy 
mennyire magyar. A lelkével, a jellemével 
az. Elnézem milyen dús, milyen rugalma- 
ózik az égbe, milyen könnyű, de- 
rűs itt az élete. És olyankor megköszö- 
nöm, hogy vállalja a mi homokunkat; a 
szomjazást, a böjti szeleket. Hogy illatot 
ad a tavaszainknak, mézet a kaptáraink-. 
nak, és példát valamennyiünknek. 

Az udvar. hátterében nyírfák. köszönte- 
nek este; reggel. Mindba még ebben a rek- 
kenő melegben is őriznének valamit az 
Ázsiai hajnalok hűvösségéből 

nagy csoda: az emyősfenyők. De ró- 
uk még nem tudok beszélni. Mindig 
együtt látom trecento guatrocento féstmé- 
nyekkel. Néha arany hátteret képzelek mö- 
jük, néha a Madonna szelíd feje hajol 
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Könyvem története 


HOGYAN SZÜLETETT A HORTHY LEVENTÉI? 


II. rész 


Kiss György végülis nekifogott len- 
dületesen, céltudatosan, szakszerűen. 
Villant a faragófejsze éle, röpködött a 
forgács. Az elkészült fejezetek a szer- 
kesztőhöz, onnan pedig hozzám kerül- 
tek. 1975 második felében már javában 
folyt ez a húzd meg, ereszd meg ,já- 
ték". Az alábbi levél ill. töredék ezt vi- 
lágítja meg. 

... 


Kedves Elytársnől 


A példányon a kisebb javításokat elvé- 
geztem. Megjegyzéseim a következők: 

1.) Többszöri átolvasás után sem tu- 
dom, miért kell az ún. Bevezető". Bz 
semmit nem mond, csupán röviden és he- 
lyenként kimondottan hibásan összegezi 
azt, amit a könyvben részletezünk, arról 
nem is beszélve, hogy az én szerzői el- 
Gszavamban elmondottakkal is egybeesik 
némely megjegyzése, tehát ismétlés is. Ál- 
láspontom szerint a művet a műnek, és 
nem a narrátornak kell magyarázni, fordí- 
tott esetben baj van! — a művel. 

2) A kiemeléseket kérem egységesen 
jelölni — amennyiben a kiadó és Kis 
kolléga ragaszkodik a két név alkalma- 
zásához — így: ,Kiemelés tőlünk" — 
semmi többi 

3.) A Hadügyminisztérium és Hónvé- 
delmi Minisztérium egységesítésében már 
megállapodtunk, a példányban mégis ve- 
gyesen fordul elő. Amennyiben az én 
ezügyben elfoglalt, és a Galántai, Morváné 
kiadványokra támaszkodó álláspontommal 
nem értenek egyet, alkalmazzanak jobbat, 
megalapozottabbat, de a jelenlegibe nem 
szabad belenyugodnunk. 

4.) A mozgalmi rész szétvágása célsze- 
rű, általában a jelenlegi változatot elfogad- 
hatónak tartom, az általam írt új első fe- 
jezet kivételével. Az Ön által eszközölt 
"Változtatások közül egyetértek az alkohol- 
kérdés és a mozgalom viszonyáról szóló 
ifi vélemény kihagyásával, a felépítésben 
alkalmazott módosítással, de ragaszkodom 
a többi rész eredeti beillesztéséhez. A je- 
lenlegi változat csökkentette, helyenként 
kérdésessé tette az indítékok súlyát, bizo- 
nyos, a II. és a III. könyre is kiható té- 
nyeket mellőz, nem érzékelteti a felső ve- 
etés kényszerű hajlékonyságának igazi 
ívét, kiiktatja az óhajok és a valóság kö- 
zött mihdvégig tátongó szakadékot, s nem 
ad módot annak a bornírtságnak a lelep- 
lezésére, amellyel az agitáció folyt. Ilyen 
súlyos hibákat nem vállalhatok magamra, 
ezért nagyon kérem az általam megírt for- 


mában — természetesen a két változtatás 
meghagyásával — átdolgoztatni. 
"Várom a következő könyveket. 


Útmutató a fotózáshoz: 

1.) PI Arch-ban a megadott jelzetek 
szerint. — A Levente a leventéról a le- 
ventéknek" c. kiadványt az OSZK-ban 
nem lehet megkapni, mert már a várban 
"van — ládákban! Kérem a PTI könyv- 
tárába kirendeltetni! 

2.) A K. 28-as az OL ún. kiskutatójá- 
ban lesz kikészítve. (Mgj. a jelzett már 
elavult, teljesen újrarendezték az anyagot! 
Ezért fölösleges a jegyzetekkel vacskolniD) 

3.) Az OL Filmtárának dobozai kiké- 
szítve. A nyilas anyagból a megjelölt szá- 
mú filmkockák, az EPL anyagból pedig 
az általunk megjelölt filmkockák jönnek 
számításba. Mindezt az OL legfelső eme- 
letén lévő filmtárban adják oda. 

4) HIL-ban a kutatószoba vezetője, 
Németh elvtársnő adja a kiemelt iratokat, 
Földszint jobbra. 

5.) A Levente és a Szebb Jövőt c. lapok. 
az OSZK Zárt anyagok Osztályán kiké- 
Szítve, bejelölve, kiszállás előtt telefon, 
mert sokszor nincsenek bent. (Tel.: 136- 
259) Vezető: Markovich Györgyi kand. 
Jóbonumk — ezzel párhuzamosan — írni, 
hogy Önöknél megjelenő könyvhöz kell. 

6.) Népszava, Ludas Matyi, Ifjúság az 
OSZK hírlap osztályán (főépület), vala- 
mint a listán nem szereplő, nagyszerű váz- 
lattal felszerelt könyv a könyvolvasóban 
53. sz. alatt letéve. Így kell kérni. 

Mindez csütörtök reggelig kész! 


Üdvözlettel: 
Gergely 
... 


1976 tavaszán már — van-e szerző szá- 
mára ennél nagyobb élvezet — a levona- 
tokat javíthattam. És ekkor történt valami 
visszavonhatatlan. A javított levonatokat 


tett csak a nyomdába. 
csakhogy a címoldalt, amin a szerző neve 
is áll nem kaptam kézhez, csak akkor, 
amikor a végső nyomdai munkálatok már 
folytak. Ezen a példányon láttam, hogy 
két szerzőt tüntettek fel. Még ma is elönt 
a keserűség, akkor pedig egyszerűen nem 
láttam a dühtől. Azonnal levelet írtam a 
Kiadó vezetőjének, korrekciót kérve. 
Kossuth Könyvkiadó Igazgatósága 
Budapest 


Tisztelt Non. Etytárs! 


A ,Horthy leventér" címet kapott kéz- 
iratom basáblevonatát tegnap, május 11-én 


kaptam kézhez. Ezzel kapcsolatban kény- 
telen vagyok a következő észrevételeket 
teni: 

1) A szerző nevének feltüntetése, azaz 
nevem mellett Kiss György nevének. ki- 
írása indokolatlan, félrevezető, kompro- 
mittáló. A szerkesztővel — Réz Miklós- 
néval — megállapodtunk, pontosabban én 
vele közöltem, hogy a könyv az én nevem 
alatt jöhet ki, Kiss György közreműködé- 
séről a szerzői előszóban fogok megem- 
lékezni. 

2.) Az általam írt előszót kihagyták, 
tudtom és beleegyezésem nélkül, holott ez 
nem csak Kiss György közreműködésének 
félreérthetetlen közlése miatt nélkülözhe- 
tetlen, de a munka keletkezéstörténete, a 
szerzői szándék és a kötelező köszönet 
nyilvánítás érdekében is ragaszkodnom 
kell hozzá. 

3.) Mindebből következően a fül" szö- 
vege is arról beszél, hogy Kiss György és 
én teszünk kísérletet a téma marxista fel- 
dolgozására, holott 1966 óta végzett kutató 
és publikációs munkám nyomán a kutató- 
helyek, tudományos intézetek, felsőokta- 
tási és pártoktatási intézmények munka- 
társai, valamint a folyóiratolvasók köre 
tudja, hogy én végeztem el a leventein- 
tézmény történetének feltárásával kap- 
csolatos munkát. 

A. Kiadó által választott és általam soha 
jóvá nem hagyható forma nem egyedül 
nekem okoz ellensúlyozhatatlan erkölcsi 
kárt, hanem a Kiadónak is. 

Hangsúlyozni kívánom, hogy Kiss 
György közreműködésének valóságos ér. 
tékét nem vonom kétségbe. Az én terje- 
delmes (kb. 800 oldalas) nyers kéziratom 
kívánt mértékű rövidítésében, bizonyos fo- 
kú szerkesztésében, s néhány — a végle- 
ges formában is hasznosítható — gondo: 
latával, megfogalmazásával jelentős mun- 
kát végzett, s ezt én az olvasóknak is tu- 
domására kívánom hozni. Ám a könyv 
az ő könyve, annak semmilyen vo- 
natkozásában. 

Ezért kérem Non Elvtársat, hogy szer- 
zői becsületem védelme érdekében a 
Szükséges intézkedéseket megtenni, és 
arról engem levélben értesíteni szíves- 
kedjék. 


Elvtársi üdvözlettel: 
Gergely Ferenc 
(Bp. 1976. május 12.) 
A válasz elutasító volt. 
Gergely Ferenc elvtársnak 
Budapest 


Kedves Gergely Elvtárs! 


Megvizsgáltam a hozzám inté 
lében felvetetteket. Bassa elvtárs tájéi 
tatása szerint Gergely elvi 


Váhagyta a nyomdába küldött kéziratot. 


Nem találnám célszerűnek, hogy a 
megjelentetését utólagos változtat 


hátráltassuk. 


Elvtársi üdvözlettel: 
dr. Nonn György 
igazgató h. 
takozásom híre persze eljutott Kiss- 
hez, Irodájában találkoztunk, hogy mi 
beszéljük a történteket. Ez volt eddigi éle- 
tem egyik legkellemetlenebb 
san. méltók megörökítésre. 
IMedelmes summázata: legyek megtisztel- 
ve. Így lett Kiss György szerzőtársam, 
azért került könyvem a bibliográfiákban 
két szerző megjelöléssel, ezért kell mind 
a mai napig magyarázkodnom ha kérdik: 
jó, jó, de ki az a Kiss György? Nem tar 
tom kizártnak, hogy Kiss Györgynek ha- 
sonló kérdésekre kellett válaszolnia. De ez 
engem nem vígasztalt. Mire a könyv meg- 
jelent, mindenki mindenkire haragudott. 
Pedig az elkészült könyv, ezt is el kell 
smernem, a Kiadó szempontjából profi 


kert aratott. A propagadz osztály 
es hangon telefo- 


ben a pillanat zott bennem 
az öröm parazsa, büszke voltam. Napi és 
hetilapok 
rádió is ismertette. I 
házi író-olvasó talá 
A boldogság 


ő — máig sem tu- 
képében — szétreb- 
agandisták többé nem 
kolai összejövetel ku 
szokásos alkotói 


dok (4) hasábjain ismertette a tőle mei 
szokott alapossággal. És természetesei 
; ismerősök, szaki 
ványaim sem fukarkodtak a jó szó 
nos nagyon sok helyre nem jutott el, 
is hallottak róla, a 15.000 példái 
hét 


az ami kimaradt? A hírverést szolgáló cít 


agban csakk áthajló; 
összekötő mondatok származnak Kisstől. 
Kimaradt az ifjúság 19. századvégi életvi- 
szonyainak részletes bemutatásának zöme 
az igen gazdag jegyzetapparátos 9096-a, a 
Beéldy-per bemutatása, valamint az igen 
változatos és didaktikai szempontból érté. 
kes képanyag dandárja. Anyag hiányában 
nem tudtam részletesen ími a fogságba 
hurcolt, vagy a világ minden tájára szét 
szóródott leventék viszontagságairól, pusz; 
tulásuk mértékéről. A. szakembereknek 
hasznos lett volna, ba rövidítések kiseb- 
bek, hiszen olyan részterületek, mint pl. a 
pártügyek alakulása az eredeti kéziratban 
gazdagon adatoltak, a könyvben viszont 
csak jelezni tudtam annak horderejét. 
Közhely, hogy a kéziratok megjelené. 
Süktől fogva önálló életet élnek. De más 
ezt általánosságban tudni, vallani, és egé. 
szen más saját publikáció esetében tapasz. 
talni. Utóbbi esetben a remény, az illuzió 
és teljes bizonytalanság érzései vannak je- 
egymást. Könyv útrabo. 
isakor sok mindent reméltem. Bíztam 
benne, hogy sikerült emléket állítani egy 
megcsalatott és nagyrészt elpusztított, 16. 
lekben megkeserített generációnak, s talán 
ettől fogva a generációkutatásra nagyobb 
gondot fordít a hazai történettudomány. 
széles körben felhívni 
a figyelmet a gyermekekkel - fiatalokkal 
szerűen foglalkozók nagy erkölcsi 
felelősségére, adott esetben felelőt. 
lenségét 
Ennek a könyvnek az írása közben fo- 
galmazódott meg bennem az az igény, 
amit azóta sem szűnök meg hangoztatni 
a gyermekek és fiatalok életkörüln 
nek, szocializációs folyamatának, mozgi 
mainak és szervezeteinek históriáját fel 
kellene tárni részletesen, hogy történel- 
ünk folyamatába — végre — szervesen 
beilleszthető legyen. Különösen fontosnak 
tartottam és tartom ma is: oktatási - ne- 
velési szempontból. Bizonyítani kívántam: 
akorló tanár számára sem lehetetlen az 
érdemi tudományos munka végzése, ami 
— adott esetben — a legtermékenyebb to- 
képzési forma lehet, hiszen egy-egy 
könyv megírása — legalább én így érzem 
— felért az egyetemmel, Amit ott, jó eset- 
ben megéreztünk az igazi tudo- 
mányosságból, azt a mindennapi tanítás 
kényszere és a kutatás izgalmának hatásá- 
m mélyítettem el. ma már hivatalos pá- 
lyafutásom végén bevallhatom, két-három 
téma feldolgozása után kezdtem érteni: 
sejtek már valamit annak a közel száz év- 
nek a történetéből, ami érdeklődési kö- 
römbe esik. Nagyori megnyugtató érzés. 
Szemben azzal a bizalmatlansággal, ami a 
magukat marxístáknak nevező történé- 
szekkel és munkáikkal szemben meg 
tatkozott, diákok, olvasók körében egya- 


ránt. Nem találtam ellenhatásként más 
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megoldást, mint egy jó értelembe vett, bár 
könnyen a képzetlenség elfedésére, félre- 
értésekre és félremagyarázásokra is okot 
nyújtó dokumentarista technika alkalmazá. 
Sát. Állandóan azt bizonygattam: tessék, 
olvassátok a korabeli iratok, emlékezések, 
tárgyak mondják azt, amit Ti — olvasók 
— nekem tulajdonítotok. Nagyon fáj tu- 
domásulvenni, hogy a bizalmatlanság el- 
oszlatása lassan megy, s ki tudja sikerül-e 
valaha. 

Hogy ezekből a szándékokból, törekvé- 
sekből, kísérletekből megérzett, megértett- 
e valaki valamit, és ha igen, hasznosítot- 
ta-e, nem tudom. Az általános és közép- 
iskolai tankönyvek nem, vagy alig árulnak 
el ebből valamit. A felsőoktatási intézmé- 
nyekben folyó oktatás során itt-ott valami. 
A hadsereg nevelő-oktató bázisain talán 
egy fokkal jobb a helyzet, bár vannak el- 
Tenkező tápasztalataim is. Az új összefog- 
laló történelmi művek épphogy megemií- 
tik, s ami feltűnő, még az oly sokat és 
sűrűn publikáló Gosztonyi Péter sem tesz 
említést az intézményről, de Béldy Alz- 
josról sem. (5) Ugyanakkor megtisztelő, 
bogy egy kandidátusi értekezés teljes egé- 
szében e téma izgalmas, szociológiai meg- 
közelítését adja feldolgozva anyagaim 
összességét (6), kettő pedig hasznosította 
úll. gazdagította egynémely részletét (7), 
közművelődésben oly fontos szerepet j 


szó kézikönyvek, a csekély kivételtől el- 
tekintve — számomra megmagyarázhatat- 
Janul — zavaros, félrevezető szócikkeket 
ajánlanak a jámbor olvasóknak (8). Na- 
gyon fontos lenne a készülő akadémiai 
nagylexikonban, valamint az előbb-utóbb 
óhatatlanul. átdolgozandó más. kéziköny- 
vekben a leventéről szóló tájékoztatás is 
korrekt lenne. 

A leventeintézmény, dr. Szabó János 
írásain túl más dolgozatok is jelzik (9) ma 
is foglalkoztatja több tudományág képvi- 
(10), talán a visszaemlékezéseket 
is írják, gyűjtik, s nem kizárt, hogy a kül- 
földi levéltárak anyagainak feldolgozása is 
hozzájárulhat, még ebben a században egy 
új, az előzőt sok tekintetben meghaladó 
szintézis megalkotásához. A Horthy-leven- 
címmel megjelent könyve keletkezés: 
történetének és utóéletének minden lénye- 
ges tanulságát hasznosítanunk kell; nekem 
is. 


JEGYZET: 

4.) Századok 1977/5. 1072. o. Ismertette a 
könyvet, ül. munkásságomat pl. Népszabadság 
1977. július 7. 7. p, Magyar Hirlap 1976. de- 
cember 19. 10.o., Pedagógusok lapjai 1984. 
május 25. 7.0. 


) Gosztonyi Péter: A magyar honvédség 
rodik világháborúban Róma 1986. Keto- 


6) Dr. Szabó János: A leventeintézmény 
mint szellemi környezet. Kandidátusi értekezés. 
1988. A szerző nagy türelemmel próbálta 
Összefüggővé rendezni a szerkesztés során 
összevagdalt, rendezetlen alapkéziratot, Továb- 
bi együttműködésünk sajnos nem bizonyult gyil- 
mölcsözőnek. 


7.) Balogh Margit: A KALOT története 
1935-1946. kandidátusi értekezés. Bp. 1990. 
Magyar György: Esztergom testnevelési és 
sportörténete a felszabadulástól a tanácsrend- 
szer kialakulásáig 1945-től 1950-ig. 


8.) PL Új Magyar Ünikon 4. kötet Eszter. 
gom 1985. , Leventeszervezet" címszó. Bihari Pé- 
ter: A 20. század története fiataloknak Bp. 1991. 
Holnap Kiadó. 355. o, , leventemozgalom" foga- 
lommagyarázat, — Szerencsére akadnak olyan 
kézikönyvek is, amelyek tartalmilag megközelítik 
az általánosan igényelt és elvárható színvona- 
dat. Példaként említjük a Magyar Történelmi 
Fogalomgyűjteményt, amelynek első kötetében 
(551552. o.) olvasható a ,leventeintégnény" 
címszó anyaga. (Eger, 1980) 


9) PL A leventeintézmény szervezeti fejl 
dése 1921-1944. (Ifjúsági Szemle 1988/.103. 
0.) Hétköznapok és ünnepek a leventeintéz- 
ményben (U.o. 1989/3.65.o.) 


A leventemozgalom ,bevo- 
- Új Pedagógiai Szemle 
1991/10. 71.o, Róna Béla: A magyar leventék 
olaatása a hadjogságban (Magyar Pedagógia 
199073-4. 150. a) 
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Csávoly község lakosságának túlnyomó 
része római katolikus, vallásos, akik közül 
egyre több a templombajáró. Egy templo- 
"muk van — önálló plébániával 1748 óta 
— amely 1783-ban épült az 1740-ben 
épült templom helyén barokk stűlusban. A 
templom bejárata fölött láthatjuk az alapító 
érsek, Patachich Ádám színes címerét. A 
szájhagyomány szerint a csávolyi bunye- 
Vác származású püspök is adományozott 
a templomépítési költségeihez mint ahogy 
Özv. Petrich Istvánné — Katica, aki a 
templommal szemben lakott — a papdű- 
lőben lévő 80 holdas tanyáját hagyomá- 
nyozta a templomépítésre. 

1883-ban két oldalhajóval bővítették. 
Így lett a templom hossza 35.75 m, szé- 
Tessége 2075 m. A hajó magassága 7.75 
m, tornya 30,50 m. A toronyban négy ha 
rang hívogatja a fogyatkozó lakosságból a 
híveket. Sajnos a rajta lévő toronyórák 
több, mint fél évszázada nem mutatják az 
idő múlását, 

A templom titulusa: Urunk színeválto- 
zása (ug. 6.) vagyis a búcsú napja. III. 
Kallixtus pápa a nándorfehérvári győze- 
lem emlékére rendelte el parancsolt ün- 
nepnek. A templom névadásában szájha- 
gyomány szerint szerepe volt Milassin 
Miklós csávolyi bunyevác származású fe- 
Tences szerzetesnek, a későbbi székesfe- 
hérvári püspöknek. Néphagyomány szerint 
a szólő és szilva ekkor kapja színét. Magát 
az eseményt a templomi főoltár-kép ábrá- 
zolja Kuczka Mihály festőművész alkotá- 
Sa, mely a Rómában látható Ráfael kép 
jól sikerült reprodukciója. 

Erre a napra fejeződött be a — több 
éve folyó — templom teljes külső — ez- 
úttal homlokzat — felújítása (most 3 mil- 
lió körül). Így lett talán most a környék 
legszebb temploma tornyának éjjeli meg- 
Világításával. Kis kitérővel említem meg, 
hogy sorjában ezt megelőzte az elmúlt év- 
ben az öreg szőlőkben lévő búcsújáróhely 
a Vodica-kápolnájának, majd ebben az év- 
ben a temetői ravatalozó kápolna külső 
felújítása. E lap hasábjain olvashattak az 
új miséző oltár szenteléséről is. A. temp- 
Jomfelújítás első szakaszában elvégezték a 
torony rézlemezelését, vakolását, meszelé- 
sét, tetőszerkezet felújítását, tetőhéjazat 
cseréjét (indáb lemezzel) a plébániára is 
sor került. Vidékiek voltak a vállalkozók. 

A csávolyiak most is jó lokálpatriota- 
ként — nemzetiségre való tekintet nélkül 


(ISCHAWAL) 


TEMPLOMSZENTELÉS A CSÁVOLYI BÚCSÚN 
DEELEBE 


— (magyarok, bunyevác-horvátok, néme- 
tek) összefogásról, megbékélésről tettek 
tanubizonyságot. A helybéli önkormányzat 
És hívők "mellé a Németország- 
ban élő egykori csávolyiak, Waiblingen 
"városában működő egyesületük keretében 
több ezer márkát gyűjtöttek össze a mun- 
kálatok finanszírozására. Erre az alkalom- 
ra közülük egy busznyian látogattak el 
szülőföldjükre, akikkel egyébként folya- 
matos és rendszeres a falu kapcsolata. 

Segített a templom megújulásában a 
megyei önkormányzat, a kalocsai érsekség 
is. A mostani igényes kivitelezést — BA- 
UMIT rendszerrel — versenytárgyalás 
alapján a helyi önkormányzat település- 
fenntartó részlege végezte a közhasznú 
munkások alkalmazásával. A. templomnd- 
Vart is lebetonozva, majd a körlet rendjét 
az egyházközségi képviselők szervezésé- 
Vel a hívek segítségével tették rendbe. 

A felújítás tiszteletére a templom előtti 
ünnepséget — a Himnusz elhangzása után 
— dr. Lipokatich Sándor, helyi polgár- 
mester nyitotta meg, aki egyúttal köszö- 
netet mondott mindenkinek, aki részt vál- 
alt a felújításból, és név szerint köszön- 
töte a meghívott, s megjelent protokoll 
vendégeket. Köztük dr. Tabajdi Csabát, a 
körzet s község országyűlési képviselőjét, 
a Miniszterelnöki Hivata! Politikai Állam- 
titkárát — aki elismeréssel szólt a jelen- 
lévők szorgalmáról, mint választópolgá- 
Tokzől, utált az Ki sermzsétségi magbő- 
kélés fontosságára. Őt. követte az ünnep- 
ségen az összefogást méltató felszólalásá- 
val dr. Balogh László, a Megyei Közgyű- 
lés alelnöke, aki kiemelte a helyi polgár- 
mester szervező munkáját. A német ven- 


dégek képviseletében Bayer Jakab szólt 
magyar ífelven. 
Az esemény fénypontja Bíró László ka- 


locsai püspök felszentelési aktusa volt a 
több száz fős vendégsereg jelenlétében. 
Szép példabeszéddel újraszentelte a régi, 
de megújult rk. templomot, s a felszentelő 
ima után hívta a jelenlévőket be a temp- 
lomba, ahol az ünnepi búcsúi misét ezúttal 
6 tartotta. Az új plébános Cselik László 
segédkezett több paptársával együtt. A 
Protokoll vendégek, a helyi képviselőtes- 
fületek tagjai a templom első padjaiban 
foglaltak helyet. A szentmisén és az ün- 
nepségen Geiger István, a szomszéd falu 
kántorának vezetésével barmonikazenekar 
működött közre. Ezen eseményhez kap- 
csalódott, hogy az ünnepség előtt kis kul- 
turműsor keretében a német vendégek 
megkoszorúzták a tavaly avatott — s erre 
a rendezvényre tovább modernizált — IL 
világháború áldozatainak emlékművét, 
ahol anyanyelvén köszöntött Simon Straub. 


— a delegáció vezetője — magyar nyel- 
ven pedig Bayer Jakab emlékezett. 

A márványtáblán feltüntetett áldozatok 
túlnyomó többsége német származású 
volt. 

A német vendégek megtekintették a fa- 
lumúzeumnot is, mely ebben az esztendő- 
ben ünnepelte 30 éves jubileumát. Itt aján- 
dékcserére került sor. Straub Simon színes 
térképet adott át , Csavolyer in der neuen 
Heimat" — Csávolyiak az új hazában —. 


cikkéből tudhatjuk, hogy a kitelepített" 
1194 csávolyi német Németországban 
148, Ausztriában 5, Angliában 2, Tengo- 
ren túl 20 településen szóródott szét. Van 
akiről nincs adat. 

A cikkben említett 753 csávolyi német 
16 településre menekült el — a kitelepítés 
elől — hazánk különböző településeire, 
akik közül csak kevesen tértek vissza va: 
lamikor a telepítés után a szülőfaluba. 

Akikról tudtak, azok név és címjegy- 
zékét is átadták. Mi az ajándékot az utókor 
számára megőrizzük, kiállítjuk múzeu- 
munkban, Viszonzásul e sorok írója fény- 
képes albumot nyújtott át, mely a jó kap- 
csolatunkra emlékeztet a benne lévő fel- 
vételekkel, valamint több száz — három 
nyelvű — leporellót a , Csávolyi Falumú- 
zeumról" azok részére, akik nem jöhettek 
el a mostani ünnepségre. 

A meghívott vendégeket az ünnepség 
után ünnepi díszebéd várta a helyi ,Ná- 
das-étteremben!. A helybéliek ki-ki a ma- 
ga rokonával, személyes vendégével pedig 
a családi ünnepi ebédre sietett. 

A. délutáni program kötetlen volt, leg- 
többen meglátogatták a búcsúi , sátoroso- 
kat", akiktől valami , búcsúfiát" vásároltak 
emlékbe. Most említem meg, hogy a murt- 
ka még nem állt le. Folyamatos a temetői 
rend kialakítása, a színes ablakok felújítá- 
5a, mint a templomnál amit egy budapesti 
restaurátor végzett el A munkák helyi 
összefogója, irányítója és az adatszolgált- 
atóm Mándity István, a Polgármesteri Hi- 
vatal dolgozója. Vagyis tovább építkezik, 
szépítkezik a falu. 

A nap eseménye a hagyományos bú- 
csúi bállal ért véget a Nádas Étterem ven- 
dég zenészeinek szórakoztatásával. Értesü- 
Jéseim szerint ropták a magyar csárdást és 
nosztalgiával énekelték a szép magyar nő- 
tákat a hazalátogató németek szülőfalujuk- 
ban a jelenlévő bunyevácok és magyarok 
társaságában. A községünkben élő — 
ténelmi tragédiában hasonló sorsú — 
lönböző nyelvű: és vallású népcsoportok 
béksességben élnek egymással itt a dé- 
Ji határ mentén. 


Dr. Mándics Mihály 
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JIMI HENDRIX EMLÉKLEMEZ 


Üzennek a hatvanas évek: silányul a 
világ, és megint sok a nyakkendős jól 
sültség, 

Üzennek a hatvanas évek: ellaposodott 
a pop- és rock-kultúra is. Itt az idő, hogy 
valaki megint úgy , istenigazából" a húrok 
közé csapjon! Mint tette azt, 
százada Jimi Hendrix, a legen 
táros. 

De 6 már nem teheti meg újra, 24 
halott. Ha azonban valaki felvállalja mű. 
vészetének szellemiségét, az ő viszonyu- 
lását a zenéhez és zenéléshez, akkor 
most, az évezred vé. 
gefelé is akkorát durran, mint amekkora 
hatásúnak lennie kellene egy eddig soha 
nem hallott eredeti, új zenének. Ja kérem, 
nem kevesek állítása szerint ő már a 21 
Század zenéjét játszotta. 

Tény viszont az is, hogy kitűnő 
dzsessz- és rockgitárosok sora jelentkezett 
az elmúlt 30 évben, de olyan eredeti te- 
hetség, mint Jimi Hendrix volt, nem tűnt 
fel azóta sem. Pedig az ő igazi repülése 
a rock világában arasznyinál is rövidebb 
volt: mindössze három év állt rendelkezé. 
sére, hogy az életmű legfontosabb darabjai 

köztük a rocktörténeti jelentőségű 
Electric ladyland" (1968) — hangszalag: 
ra, illetve hanglemezre kerüljenek. 

Átmenteni — méltatlan — hallgatás 
után egyre többen dolgozzák fel újabban 
Jimi Hendrix szerzeményeit, minte 
zolva az előzőekben említett próféciát. 

Négy kitűnő magyar rockzenész (Solti 
János dob, Tátrai Tibor gitár, Tóth János 
Rudolf ének, gitár, Zsoldos Tamás basszus 
gitár) is felvállalta a Hendrix-i örökséget, 
és 1994 május 20-21-én a paksi Új Hul: 
lám Sörözőben, kiubszerű koncerthangu- 
Jatban rögzítette azt a 12 Hendrix szerze- 
az emléklemez gerincét 
pezi. Az eredeti Hendrix számok mellett 
még további négy felvétel is szerepel az 
ébként mindenféle utómunka vagy 
hozzákeverés nélkül, rekord gyorsasággal 
(2-3 hét) kiadott CD-n. 

Ez utóbbi 4 szám közül kettőt (Wild 
thing és Changes) Jimi Hendrix is lemezre 
Vett, de a másik kettőről (Tabacco Road 
és Mercedes Benz) mindez nem állítható 
teljes biztonsággal. De lehetséges, hiszén 
6 önálló albuma mellett több mint 100 
kalózlemez is az ő nevével került forga- 
lomba, és ezeken nagyon sok minden 
megtalálható (Beatles és Cream-nőta, Jim 
Morrison szájharmonikázása és obszcén 
szövegelése, stb) Még a legális har 


hírű 


mezkereskedelem is tudott még újat pro- 


dukálni: éppen a közelmúltban , Jimi plays 
the blues" címmel adták ki azokat a fel- 
vételeket, amelyeket az 


közben állandóan gitározott. 

A Magyar Atom Blues Brother: 
csapatot Tátrai Tibor, Jimi Hendrix iránti 
mélységes tisztelete hozta össze. A CD. 
található felvételek mi 
másolatai, de nem is ez volt 
az együttes célja, hanem inkább az, hogy 
Jimi Hendrix zenei hozzállását, koncertjei- 
hangulatát próbálják meg felidézni eb- 
ben a zencileg állóvizes időszakban. 

Tátrai Tibor kitűnő gitározása, ihletett 
szólói, Tóth János Rudolf felfedezésszám 
ba menő, belső átfűtöttségtől feszülő ének- 
lése kiegészülve a jelenlegi legjobb ma- 
yar ritmus szekció (Solti János - Zsoldos 


Tamás) kíséretével figyelemre méltó és 
maradandó értékű lemezfelvételt eredmé- 
nyezet. 

Egy hónappal a felvételek készítése 
után újra fellépett a magyar Atom Blues 
Brothers Pakson a 2. Nemzetközi Blues 
éz Rock, Gasztronómiai Fesztiválon. Mi- 
vel ők a kétnapos fesztivál első estéjén 
léptek fel (és nem is utolsóként), jog 
mondhatták volna a többi meghívott 
együttes zenészeinek azt, amit az 1967-es 
Monterey-i Fesztiválon Jimi Hendrix mon- 
dott az akkor már híres Who együttes tag- 
jainak: , Fiúk, jobb ha előttünk játszotok, 
mert ha utánam következtek, senki sem 
lesz már rátok kíváncsi." 
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